
PRAVILNIK O RADU

TURISTIEKE ZAJEDNICE OPC]NE VRSAR

Vrsar, 8. veljaia 2023.



Sukladno odredbama ilanl<a 26. Zakona o radu (,,Narodne novine" broj93l20t4.,3.27/2011 .,

98/2019.,151./2022.-u daljnjem tel<stu: Zal<on o radu), ilanka L8. todke 5. idlanka 21. st. 1. Zal<ona o

turistiikim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma (,,Narodne novine" brol 52/1,9 i 42/20\ te
dlanka 25. Statuta Turistidl<e zajednice opcine Vrsar (,,Sluibene novine Opiine Vrsar-Orsera" broj

1,3120), Turistiiko vijeie TuristiEke zajednice opcine Vrsar na sjednici odrianoj dana 8. veljade 2023.

godine donijelo je sljedeii

PRAVILNIK O RADU

TURISTI.KE ZAJEDNICE OPCINE VRSAR

I. TEMEUNE ODREDBE

tlanak 1.

Ovim se Pravilnikom o radu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) ureduju prava i obveze iz radnog

odnosa radnil<a zaposlenih u Turistidl<oj zajednici opiine Vrsar (u daljnjem tekstu: poslodavac), plaie i

druga materijalna prava radnika, te druga vaZna pitanja za ostvarivanje prava i obveza iz radnog

odnosa.

elanak 2.

Prava i obveze radnika ostvaruju se kod poslodavca sukladno odredbama zakona i drugih
propisa te ovog Pravilnika i ugovora o radu.

Odredbe ovog Pravilnika odnose se na sve radnike koji su temeljem ugovora o radu zasnovali

radni odnos kod poslodavca.

Otklanjajuii moguiu diskriminaciju po spolu rijet "radnik" odnosi se na radnike iradnice
poslodavca.

U sluiaju kada odredbe ugovora o radu upucuju na primjenu pojedinih odredbi ovoga

Pravilnil<a, one postaju sastavni dio ugovora o radu,

dlanak 3.

Poslodavac ie se pridrZavati i svih uvjeta rada odredenih, odnosno ugovorenih za radnike

zakonom i/ili ugovorom o radu, te ie se odredbe o pravima radnika koje su u skladu s tim uvjetima, za

radnike povoljnije utvrdena, neposredno primjenjivati.

O ostvarivanju prava i obveza iz radnog odnosa radnika odluduje direktor, ako za nel<e sludajeve

ovim Pravilnikom nije utvrdena nadle2nost drugog tijela.

Ako je aktima iz prethodnih stavaka neko pitanje povoljnije uredeno za radnika, neposredno

se primjenjuju odredbe tih akata.

dlanak 4.

Svaki radnil< obvezan je ugovorom o radu preuzete poslove obavljati savjesno, marljivo,

odgovorno i strudno, prema uputama poslodavca u skladu s naravi i vrstom rada.

Radnil< je duian stititi poslovne interese poslodavca i pridriavati se strul<ovnih, organizacijskih

i drugih pravila koja proizlaze iz organizacije posla i pravila struke, a poslodavac je obvezan radniku

isplatiti ugovorenu plaiu iosigurati druga prava utvrdena Pravllnikom.



II. SKLAPANJE UGOVORA O RADU

1. Zasnivanje radnog odnosa

dlanak 5.

Radni odnos zasniva se ugovorom o radu koji se sklapa u pismenom obliku.

elanak 6.

Ugovor o radu moZe se sklopiti na neodredeno i na odredeno vrijeme.

Poslodavacje duian s radnikom sklopiti ugovoro radu u pisanom obliku i to prije podetka rada

rad n i ka.

Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, poslodavac je duian radniku prije podetka

rada urufiti pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru koja mora sadriavati sve odredbe propisane

Zakonom.

Ukoliko poslodavac ne postupi na nadin utvrden stavkom 2, ili 3, ovog dlanka smatra se da je s
radnikom sklopio ugovor o radu na neodredeno vrijeme.

Poslodavac je duian radniku prije podetl<a rada dostaviti primjerak ugovora o radu te prijave

na obvezno mirovinsko i zdravstveno osiguranje u roku od osam dana od isteka roka za prijavu na

obvezna osiguranja prema posebnom propisu.

2. Ugovor o radu na neodredeno vrijeme

elanak 7.

Ako ugovorom o radu nije odredeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je sklopljen na

neodredeno vrijeme.

3. Ugovor o radu na odredeno vrijeme

tlanak 8.

Ugovor o radu moZe se iznimno sklopiti na odredeno vrijeme za zasnivanje radnog odnosa iiji
je prestanak unaprijed utvrden kada je zbog objektivnog razloga potreba za obavljanjem posla

privremena.

Ugovor o radu na odredeno moZe se sklopiti u najduiem trajanju od tri godine.

S istim radnikom smije se sl<lopiti najviSe tri uzastopna ugovora o radu na odredeno vrijeme

[ije ukupno trajanje, ukljudujuci i prvi ugovor, nije duZe od tri godine. lznimno, trajanje ugovora o radu

na odredeno vrijeme, kao i ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na odredeno
vrijeme, ukljudujuii i prvi ugovor, smije biti neprekinuto duie od tri godine:

1. ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazodnog radnika,

2. ako je to potrebno zbog dovrietka rada na projel<tu koji ukljuduje financiranje iz fondova
Europske unije,

3. al<o je to zbog nekih drugih objel<tivnih razloga dopuiteno posebnim zakonom ili kolel<tivnim

uSovorom.

lstekom rol<a od tri godine iz prethodnih stavaka ovoga dlanl<a, odnosno prestankom

posljednjeg uzastopno sklopljenog ugovora, ako su sklopljeni na razdoblje l<raie od tri godine,
poslodavac s istim radnil<om moie sklopiti novi ugovor o radu na odredeno vrijeme samo ako je od



prestanka radnog odnosa l<od poslodavca do sklapanja novog ugovora o radu na odredeno vrijeme

protel<lo najmanje iest mjeseci.

tlanak 9.

Poslodavac mora osigurati radniku koji je sklopio ugovor o radu na odredeno vrijerne iste

uvjete rada kao i radniku koji je sklopio ugovor o radu na neodredeno vrijeme sukladno odgovarajucim

radnim pozicijama.

4. Uvjeti za sklapanje ugovora o radu

dlanak 10.

Radnici koji se zapoiljavaju kod poslodavca na strudnim poslovima moraju ispunjavati posebne

uvjete glede struine spreme, poznavanja stranih jezika i drugih znanja i sposobnosti sukladno vaieiem
Pravilniku o posebnim uvjetima l<oje moraju ispunjavati zaposleni u turistidkom uredu turistidke

zajednice opiine, grada, Tupanije i Glavnom uredu Hrvatske turistidke zajednice, te sukladno Pravilniku

o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta Turistidke zajednice opcine Vrsar.

Direktor i radnici na strutnim poslovima za izvrienje zadaia turistidke zajednice, osim

ispunjavanja posebnih uvjeta, moraju imati poloZen strudni ispit za rad u turistidkoj zajednici.

lznimno od stavka 2. ovog dlanka poloZeni strudni ispit ne moraju imati osobe koje

imaju odgovarajuiu struinu spremu i najmanje 5 godina radnog staZa na poslovima u turizmu u toj
struinoj spremi.

Osoba iz stavka 2. ovog dlanka, I<oja u trenutl<u sklapanja ugovora o radu ispunjava posebne

uvjete za zasnivanje radnog odnosa, ali nema poloZen strudni ispit, mora u roku od 1" godine od dana

stupanja na rad poloiiti strudni ispit.

Radniku iz prethodnog stavka ovog tlanka koji ne poloii struLni ispit prestaje radni odnos po

isteku posljednjeg dana roka za polagan.le strudnog ispita.

Radnik koji najmanje Sest mjeseci radi kod istog poslodavca i l<ojem je razdoblje probnog rada,

ako je ugovoreno, zavriilo ima pravo zatraZiti sklapanje ugovora o radu na neodredeno vrijeme.

Poslodavac je duian razmotriti moguinost sklapanja ugovora o radu na neodredeno, a u slutaju
nemoguinosti sklapanja duZan je radniku dostaviti obrazloieni, pisani odgovor u roku od 30 dana od

dana zaprimanja zahtjeva.

Radnik koji je zaposlen i radi u punom radnom vremenu kod jednog poslodavca (u daljnjem

tekstu: matitni poslodavac), odnosno radi u nepunom radnom vremenu kod viSe matidnih

poslodavaca, tako da je njegovo ukupno radno vrijeme 40 sati tjedno, moZe dodatno

raditi na temelju ugovora o dodatnom radu za drugog poslodavca na nadin utvrden Zakonom o radu.

elanak 11.

Radnik je duian prilikom sklapanja ugovora o radu obavijestiti poslodavca o bolesti ili drugoj

okolnosti koja ga onemoguiava ili bitno ometa u izvrSavanju obveza iz ugovora o radu ili koja ugroZava

iivot ili zdravlje osoba s kojima radnik, izvrSavajuii obveze iz ugovora o radu, dolazi u dodir.

Poslodavac moZe radi utvrdivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje odredenih poslova

uputiti radnika na Iijeinitki pregled. Troikove lijednitkog pregleda snosi poslodavac.



dlanak 12.

Radnici su obvezni poslodavcu dostaviti sve osobne podatke utvrdene propisima o

evidencijama u oblasti rada, a radi ostvarivanja prava iobveza iz radnog odnosa, o 5kolovanju,

provedenom osposobljavanju i usavriavanju, zdravstvenom stanju, te podatke potrebne za obradun
poreza na dohodak i obratun osobnih odbitaka.

Pril<upljaju se i obraduju oni podaci o radnicima i 6lanovima njihove obitelji cije je vodenje

propisano zakonom ili posebnim propisom radi ostvarivanja prava na rad i po osnovi rada odnosno
prava iz zdravstvenog, mirovinskog i invalidskog osiguranja.

Prikupljaju se i vode sljedeii podaci:

Itr ime i prezime radnika

[I osobni identifil<acijski broj (OlB)

lI dan, mjesec i godina rodenja

El mjesto rodenja

E adresa prebivaliita iii boraviita radnika (mjesto, opcina i iupanija) te broj telefona
[n mjesto rada

I?l zanimanje

E ikolska sprema

E strudno obrazovanje

Fl strudna sprema za obavljanje odredenih poslova

E poslovi (radno mjesto) na kojima radnil< radi

E radno vrijeme radnika u satima

E radni stai do zaposlenja kod ovog poslodavca

E da lije ugovor sklopljen na odredeno iii neodredeno vrijeme

E da li je radnik invalid rada

E zaposlenje kod drugog poslodavca

I1 datum zasnivanja radnog odnosa

E datum prestanka radnog odnosa

E razlog prestanka radnog odnosa

In podaci o dlanovima obitelji

dlanak 13.

Podaci o radnicima prikupljaju se, obraduju, koriste i dostavljaju treiim osobama samo ako je

to odredeno zakonom ili ako je to potrebno radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa, odnosno

u svezi s radnim odnosom, te ukoliko je ispunjen najmanje jedan od uvjeta propisan u ilanku 6. i/ili 9.

Uredbe (EU)2016/679 Europsl<og parlamenta iVijeca od27.travnja20L6.o za5titi pojedinaca u vezi s

obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka, te o stavljanju izvan snage

Direktive 95/46/EZ (Opia uredba o za5titi podataka) u svezi sa Zakonom o provedbi Opie uredbe o

zastiti podataka (NN 42118).

Poslodavac ne smije kod sklapanja ugovora o radu traiiti od radnika podatke koji nisu u

neposrednoj vezi sa zasnivanjem radnog odnosa.

Osobne podatke radnil<a smije, sukladno odredbama ovog ilanka, pril<upljati, obradivati,
koristiti idostavljati treiim osobama samo poslodavac ili osoba koju za to poslodavac posebno

opunomoii.



5. Probni rad

elanak 14.

Prilikom sklapanja ugovora o radu moZe se ugovoriti probni rad u razdoblju od 3 mjeseca.

Ako je ugovor o radu sklopljen na odredeno vrijeme, trajanje probnog rada mora biti razmjerno

odekivanom trajanju ugovora i naravi posla koji radnik obavlja.

Otkazni rok kod ugovorenog probnog rada je najmanje jedan tjedan.

6. Pripravnici

dlanak L5.

Status pripravnika moZe imati osoba l<oja se prvi put zapoiljava u zanimanju za koje se

ikolovala.

S pripravnikom se moie sl<lopiti ugovor o radu na odredeno vrijeme, ali ne dulje od godine

dana.

S pripravnikom se moZe sl<lopiti ugovor o radu na neodredeno vrijeme, ako poslodavac ima

potrebu za popunjavanjem radnog mjesta, uz uvjet prethodnog osposobljavanja.

Tijekom pripravnidkog staZa radnik ima pravo na plaiu u visini 80% plaie pripadajuieg radnog

mjesta.

Pripravnik se osposobljava za samostalan rad u zanimanju za kojeg se obrazovao, pod strutnim
vodstvom mentora.

U roku od godine dana od dana stupanja na rad pripravnik koji se prima na neodredeno vrijeme
polaZe strudni ispit za rad u turistidkom uredu turistiEke zajednice sukladno propisima o turistidkim

zajednicama.

III. RADNO VRIJEME

1. Puno i nepuno radno vrijeme

elanak 16.

Puno radno vrijeme iznosi 40 sati tjedno.

dlanak 17.

Ako potrebe poslodavca to zahtijevaju, ugovor o radu mo:e se sklopiti i za nepuno radno

vrijeme.

Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je duZan obavijestiti
poslodavca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem, odnosno

drugim poslodavcima.

Ako je za stjecanje prava iz radnog odnosa vaZno prethodno trajanje radnog odnosa s istim

poslodavcem, razdoblja rada u nepunom radnom vremenu smatrat ie se radom u punom radnom

vremenu.Plaia idruga materijalna prava radnil<a (jubilarna nagrada, regres, nagrada za boiiine
blagdane i slidno) utvrduju se i isplaiuju razmjerno ugovorenom radnom vremenu, osim ako

kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukdije uredeno.



2, Prekovremeni rad

elanak 18.

U sludaju viSe sile, izvanrednog poveianja opsega poslova i u drugim sliinim sluiajevima prijeke

potrebe, radnikje na pisani zahtjev poslodavca duian raditi duie od punog, odnosno nepunog radnog

vremena.

3. Preraspodjela radnog vremena

ilanak 19.

Zbog sezonskog karaktera poslovanja u djelatnosti turizma i ugostiteljstva na podrutju
djelovanja turistitke zajednice, a time i potrebe odgovarajuieg rasporeda rada radnika u Turistidkoj

zajednici, kod poslodavca se moZe uvesti preraspodjela radnog vremena.

U sluiaju iz prethodnog stavl<a poslodavac ce prethodno utvrditi plan preraspodijeljenog

radnogvremena s naznakom poslova ibroja radnil<a ukljudenih u preraspodijeljeno radnovrijeme, te

takav plan preraspodjele dostaviti inspektoru rada.

dlanak 20.

Radnik ima pravo na odmor tijekom radnog dana (stanku), dnevni odmor (izmedu dva radna

dana) itjedni odmor u skladu sa Zal<onom iugovorom o radu.

Radnici koji rade najmanje Sest sati dnevno imaju pravo na stanku u trajanju od 30 minuta.

Tijekom svakog vremenskog razdoblja od dvadeset detiri sata, radnik ima pravo na dnevni

odmor od najmanje dvanaest sati neprekidno.

Radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje dvadeset detiri sata

neprekidno, kojem se pribraja i vrijeme dnevnog odmora.

Poslodavac mora, najmanje tjedan dana unaprijed, obavijestiti radnika o njegovu rasporedu ili

promjeni njegova rasporeda radnog vremena.

IV. ODMORII DOPUSTI

1. Godi5nji odmor

dlanak 21.

Radnik ima, za svaku kalendarsku godinu, pravo na godi5nji odmor u trajanju od najmanje ietiri
tjedna, odnosno dvadeset dana.

dlanak 22.

Radnik ne ostvaruje pravo na puni, ve6 na razmjerni dio godiSnjeg odmora u sluiajevima, te na

naiin i u trajanju sukladno Zakonu.

Radnil< koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid izmedu dva radna odnosa duZi od osam dana,

stjede pravo na godiSnji odmor nakon Sest mjeseci neprekidnog radnog odnosa.

dlanak 23.

Trajanje godi5njeg odmora duZe od najkraieg odredenog dlankom 21. utvrduje se prema

sljedecim mjerilima:

1,. S obzirom na sloZenost poslova:



- poslovi direktora - 3 dana

- poslovi voditelja TlCa i suradnika na projektima - 2 dana

- poslovi informatora - 1 dan

2. S obzirom na duZinu ukupnog radnog staZa: za svakih navr5enih pet godina sta)a - 1 dan

3. S obzirom na posebne socijalne uvjete:
- roditelju, usvojitelju ili staratelju s jednim djetetom do 10 godina starosti - l" dan

- roditelju, usvojitelju ili staratelju s dvoje iliviie djece do 10 godina starosti - 2 dana

- roditelju, usvojitelju ili staratelju djeteta s poteikoiama u razvoju - 3 dana

- radniku s invaliditetom -3 dana

Duljina radnog staia odnosno starost djeteta utvrduje se na dan 30. lipnja tekuie godine.

elanak 24.

Ukupno trajanje godi5njeg odmora odreduje se na nafin da se najkraie trajanje od dvadeset

radnih dana uveiava za zbroj svih dodatnih dana utvrdenih tolkama od 1. do 3. ilanka 23., s tim da

ukupno trajanje godiinjeg odmora moie iznositi najduie 30 radnih dana.

Blagdani i neradni dani utvrdeni zakonom, dan utvrdenog tjednog odmora iz dlanka 20. ovog

Pravilnika, kao ni razdoblja privremene nesposobnosti za rad (bolovanje) koje je utvrdio ovlaiteni
lijednik, ne uraiunavaju se u trajanje godiinjeg odmora.

dlanak 25.

l(ao radni stai iz dlanka 23., todke 2. ovog Pravilnika koji se uzima kao kriterij za izrafunavanje

broja dana godiinjeg odmora uzima se radni stai koji radnik navrii do 31. prosinca godine za koju

ostvaruje pravo na godiinji odmor.

dlanak 26.

Radnil< ima pravo koristiti godiSnji odmor u dva dijela, na natin da prvi dio godi5njeg odmora u

trajanju od najmanje dva tjedna mora koristiti tijekom kalendarske godine za koju ostvaruje pravo na

godiinji odmor, a drugi dio najkasnije do 30. Iipnja iduie godine.

tlanak 27.

Raspored koriitenja godi5njeg odmora utvrduje poslodavac najl<asnije do 30. lipnja tekuie
godine te o tome obavjeitava radnike.

Jedan dan godiSnjeg odmora radnik ima pravo l<oristiti kada on to Zeli uz obvezu da o tome

obavijesti poslodavca najmanje 3 dana ranije.

dlanak 28.

U slueaju prestanka ugovora o radu, poslodavac je duZan radniku koji nije iskoristio godi5nji

odmor u cijelosti, isplatiti nal<nadu umjesto kori5tenja godiinjeg odmora koja se odreduje razmjerno

broju dana neiskori5tenog godiSnjeg odmora.



2. Plaieni dopust

dlanak 29.

Tijekom lcalendarske godine radnik ima pravo na oslobodenje od obveze rada uz naknadu plaie
(plaieni dopust) zavaine osobne potrebe do ukupno sedam radnih dana unutarjedne kalendarske

godine, a osobito u slui,aju:

- sl<lapanja braka - 5 radnih dana

- rodenja djeteta - 5 radnih dana

- smrti dlana u)e obitelji: supruZnik, srodnici po krvi u pravoj liniji injihovi supruZnici,

braia i sestre, pastordad i posvojenici, djeca povjerena na iuvanje i odgoj ili djeca

na skrbi izvan vlastite obitelji, oduh imaieha, posvojitelj iosoba koju je radnik duZan po zal<onu

uzdrZavati, te osoba koja s radnikom iivi u izvanbrainoj zajednici - 5 radnih dana

- smrti roditelja bradnog i vanbradnog supruinika, djedova i baka- 3 radna dana

- teike bolesti supruinika, roditelja ili djeteta - 4 radna dana

- selidbe - 2 radna dana

- veieg oiteienja ili uniStenja imovine zbog elementarne nepogode - 4 radna dana

- polaganje strudnog ispita - 7 radnih dana

Radnik ima pravo na placeni dopust za svaki smrtni sluiaj naveden u stavku L. ovog ilanka,
neovisno o broju dana koje je tijekom iste godine iskoristio po drugim osnovama.

dlanak 30.

Radnik ima pravo na plaieni dopust za vrijeme strudnog ili opieg Skolovanja, osposobljavanja

ili usavriavanja na koje ga poslodavac uputi i to:

- polaganje ispita za Skolovanje (svaki ispit) - 2 radna dana

- zavrini ispit - 5 radnih dana

dlanak 31.

Radnici - dobrovoljni darivatelji krvi ostvaruju pravo na dva slobodna dana s naslova

dobrovoljnog darivanja krvi, a ostvaruju ga u tijeku kalendarske godine sukladno radnim obvezama.

Radnik ima pravo na plaieni dopust za navedeni sluiaj neovisno o broju dana koje je tijekom iste

godine iskoristio po drugim osnovama.

O namjeri darivanja krvi radnik je duian, ako je to moguie, obavijestiti poslodavca najmanje

tri dana unaprijed.

tlanak 32.

Radnik moie koristiti plaieni dopust iskljudivo u vrijeme ili neposredno nal<on nastanka

dogadaja zbog kojeg ostvaruje pravo na plaieni dopust.

Ako okolnost iz prethodnih tlanaka 29. i 30. ovog Pravilnika nastupi u vrijeme odsutnosti s rada

zbog privremene nesposobnosti za rad (bolovanje), radnik ne moZe ostvariti pravo na plaieni dopust

za dane kada je bio na bolovanju.

Al<o okolnosti iz prethodnih dlanaka 29. i 30. ovog Pravilnika nastupe u vrijeme kada radnik

koristi godiSnji odmor, radnik ima pravo na dopust uz naknadu pla6e s tim da se godiSnji odmor prel<ida,

a po prestanku koriStenja dopusta uz naknadu plaie radnik ima pravo nastaviti koriitenje godiinjeg

odmora.



3. Nepla6eni dopust

elanak 33.

Radniku se moie, na njegov zahtjev, odobriti neplaieni dopust iz vainih osobnih potreba ili

razloga, ako to dopuitaju potrebe posla i organizacija rada.

Za vrijeme neplaienog dopusta prava i obveze iz radnog odnosa miruju, ako zakonom nije

drugadije odredeno.

Radnik ima pravo na neplaieni dopust u ukupnom trajanju od pet radnih dana godi5nje za

pruianje osobne skrb.

4. Odsutnost s posla

elanak 34.

Radnik ima pravo na odsutnost s posla jedan dan u kalendarskoj godini kada je zbog osobito
vaZnog i hitnog obiteljskog razloga uzrokovanog boleiiu ili nesretnim sluiajem prijeko potrebna

njegova trenutadna nazodnost.

Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblje odsutnosti s posla

iz prethodnog stavka smatra se vremenom provedenim na radu.

V. PRESTANAKUGOVORA O RADU

1. Naiini prestanka ugovora o radu

elanak 35.

Ugovor o radu prestaje:

1. smriu radnika,

2. istel<om vremena na koji je sklopljen (ugovor o radu na odredeno vrijeme),

3. kada radnik navrSi 65 godina Zivota i 15 godina mirovinskog staZa, osim ako se

poslodavac i radnik drugaEije ne dogovore,

4. sporazumom radnika i poslodavca,

5. danom dostave obavijesti poslodavcu o pravomoinosti rje(enja o priznanju prava na

invalidsku mirovinu zbog potpunog gubitl<a radne sposobnosti,

6. otkazom,

7. odlukom nadleinog suda.

2. Sporazum o prestanku ugovora o radu

dlanak 36.

Sporazum o prestanku ugovora o radu sklapa se u pisanom oblil<u te obavezno sadrii podatak

o datumu prestanka ugovora o radu.



3. Otkaz ugovora o radu

elanak 32.

Ugovor o radu mogu otkazati poslodavac i radnik.

Na redoviti otkaz ugovora o radu, izvanredni otkaz ugovora o radu, postupak prije otkazivanja,

oblik, obrazloZenje i dostavu otkaza, tijek otkaznog roka, duljinu trajanja otkaznog roka i ostala pitanja

u svezi s otkazivanjem neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o radu.

VI. OSTVARIVANJE PRAVA IOBVEZA IZ RADNOG ODNOSA

dlanak 38.

DirektorTuristitke zajednice ovlaiten je za odluiivanje o pravima i obvezama radnika u radnom

odnosu 
tranak 3g.

Radnik koji smatra da mu je poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa moZe u roku

od 15 dana od dana dostave odluke kojom je povrijedeno njegovo pravo odnosno od saznanja za

povredu prava, zahtijevati od poslodavca ostvarenje tog prava.

Zahtjev za zaititu prava podnosi se Turistidkom vijecu.

Ako Turistiiko vijeie u roku od petnaest dana od dostave zahtjeva radnika iz stavka 1. ovoga

dlanka ne udovolji tom zahtjevu, radnil< moie u daljnjem roku od petnaest dana zahtijevati zaititu
povrijedenog prava pred nadleZnim sudom.

VII. PLA.A I DRUGA MATERIJALNA PRAVA RADNIKA

7. Plada

1.1. Osnovna plada

dlanak 40.

Osnovna bruto plaia za puno radno vrijeme i uobiiajeni radni udinak utvrdu.je se umnoil<om

osnovice za obradun plaie ikoeficijenta sloienosti poslova izadaia radnog mjesta prema Pravilniku o

unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta Turistiike zajednice opiine Vrsar.

Turistidka zajednica ie isplatiti jednaku plaiu radnici i radniku za jednak rad ili za rad jednake

vrijednosti.

dlanak 41.

Osnovica za obra[un plaie iz 6lanka 39. ovog Pravilnika je prosjedna bruto plaia Republike

Hrvatske za 12 mjeseci prethodne godine pomnoZena s koeficijentom utvrdenim za radno mjesto, a

primjenjuje se podevii od prvog sljedeieg mjeseca nakon slu7bene objave tog podatka.

Osnovicu za obradun pla6e iz prethodnog stavka Turistidko vijeie moie korigirati, ukoliko se to
procijeni ocjenom elemenata poput ostvarenja financijskog plana u tekuioj godini, predloienog

financijskog plana i programa rada za sljedeiu godinu, trenda kretanja prosjetnih plaia u ugostiteljstvu

RH, ocjene tijeka gospodarskih kretanja, ili uslijed nastupanja posebnih okolnosti koje moie naru5iti
poslovanje poslodavca.



1.2. Dodaci na pladu

dlanak 42.

Osnovna plaia radnika uveiava se za svaku navrSenu godinu radnog staZa za 0,5% (minuli rad).

Radnik ima pravo na dodatakza minuli rad na osnovi ostvarenog ul<upnog radnog staia ito od

prvog dana sljedeieg mjeseca nakon navriene pune godine radnog staia.

elanak 43.

Radnik ima pravo na dodatak za topli obrok do visine propisane godiSnje novdane pau5alne

naknade za podmirivanje troikova prehrane radnika utvrdene Pravilnikom o porezu na dohodak.

Dodatak ce se radniku u mjesednom pauSalnom iznosu isplaiivati s plaiom.

elanak 44.

Radnik ima pravo na poveianje osnovne plaie u sljedecim sludajevima:

za prekovremeni rad - 50 %

za rad blagdanom ili neradnim danom utvrdenim zakonom - 50 %

za rad nedjeljom - 50 %

za noini rad - 5O %.

dlanak 45.

Radnik mo)e ostvariti pravo na dodatak na osnovnu placu za ostvarene iznadprosje6ne

rezultate rada (stimulativni dio).

Dodatak na plaiu iz stavka 1. ovog ilanka moZe iznositi do20% osnovne plaie radnika.

O isplati stimulativnog dijela plaie injegovoj visini odluiuje direktorTuristidke zajednice.

2. Naknada pla6e

dlanak 46.

Radnik ima pravo na naknadu osnovne pla6e:

- za vrijeme koriStenja godi5njeg odmora,
- za vrijeme koriitenja plaienog dopusta,
- za dane blagdana i neradnih dana utvrdenih zakonom (osim ako blagdan / neradni dan pada u

nedjelju),

- za vrijeme prekida rada do kojega je doilo krivnjom poslodavca ili zbog drugih okolnosti za koje

radnil< nije odgovoran,
- u drugim sluEajevima propisanim zakonom.

Ako propisima ili ovim pravilnikom nije druktije odredeno, radnik u sludajevima iz prethodnog

stavl<a ima pravo na naknadu u visini plaie obradunate sukladno tlanku 40. ovog pravilnika.

dlanak 47.

Za dane l<ada ne radi zbog privremene nesposobnosti za rad koju je utvrdio nadleZni lijeinik,
radnik ima pravo na naknadu plaie.

U sludaju odsutnosti s rada zbog bolovanja koje traje do 42 dana radnil< ima pravo na naknadu
plaie u visini 85% od prosjedne plaie ostvarene u prethodna 3 mjeseca prije nego je zapoieo s

bol ova njem.



U sluiaju bolovanja zbog ozljede na radu ili profesionalne bolesti radnik ima pravo na naknadu

plaie prema odredbama propisa o zdravstvenoj zaititi i zdravstvenom osiguranju (naknada plaie iznosi

lOA% od osnovice utvrdene u skladu s propisima o zdravstvenom osiguranju).

3. Naiin isplate plaie

dlanak 48.

Plaia se isplaiuje nakon obavljenog rada i isplaiuje se u novcu.

Plaia i nal<nada place se, u pravilu, isplaiuje jednom mjesedno ito do 5. u mjesecu za prethodni

mjesec, a najl<asnije do 15. u mjesecu.

Placa i naknada plaie iz ovog pravilnika su plaia i naknada place u bruto iznosu,

elanak 49.

Poslodavac je duZan, najkasnije 15 dana od dana isplate place, naknade plaie, otpremnine ili
naknade za neiskori5teni godiSnji odmor, radniku dostaviti obradun iz kojeg je vidljivo kako su ti iznosi

utvrde ni.

Obveza iz stavl<a 1. ovog ilanka postoji iu sludaju I<ad plaia nije isplaiena do dana do kojeg je

trebala biti isplacena (dospjelost).

4. Druga materijalna prava radnika

4.L. Dnevnice i putni trolkovi

dlanak 50.

Kada je radnik upuien na sluZbeno putovanje u zemlji pripada mu naknada stvarnih putnih

troikova, nal<nada troikova noienja, te pripadajuii iznos dnevnice i to u iznosu 50% pune dnevnice za

putovanje l<oje traje od B do 12 sati, a za vi5e od 12 sati iznos pune dnevnice, u visini neoporezivog

iznosa propisanog Pravilnikom o porezu na dohodal<.

Naknada putnih troikova i dnevnica za sluZbeno putovanje u inozemstvu ureduje se na nadin

kako je to regulirano za korisnike driavnog proraduna (tijela driavne uprave).

lsplata se vrii na temelju ovjerenog putnog naloga, s prilozima (radunima) koji se predaju na

isplatu u roku od 7 dana od povratka sa slu2benog puta.

Odredbe stavl<a 1. do 3. ovog ilanka primjenjuju se i na fizidke osobe upuiene na sluZbeno

putovanje od strane direktora ili predsjednika Turistitke zajednice op6ine Vrsar.

4.2. TroSkovi prijevoza na rad

tlanak 51.

Radnik ima pravo na naknadu putnih tro5l<ova za dolazak iodlazak s posla u visini pojedinaine
povratne prijevozne autobusne karte i to za direktnu autobusnu vezu izmedu mjesta rada i mjesta

stan ova nj a.

Ukoliko do mjesta stanovanja radnika ne postoji direktna autobusna veza sa moguinoScu

kupnje pojedinadne povratne karte sukladno st. L. ovog dlanka radnici imaju pravo na naknadu putnog

troSka u visini pojedinadne jednosmjerne karte za najbliie odrediSte iste ili slidne udaljenosti.



lznos putnih troil<ova za dolazak i odlazak s posla neovisno o ci.ieni karte ili udaljenosti mjesta
stanovanja ogranidava se na maksimalan iznos od 100,00 kn dnevno,

Udaljenost mjesta stanovanja raEuna se po najpovoljnijoj ruti za dolazak i odlazak s posla

osobnim automobilom.

4.3. Naknada za koriStenje privatnog automobila u sluibene svrhe

dlanak 52.

Radnil< kome je odobreno koriitenje privatnog automobila u sluZbene svrhe pripada nal<nada

u visini neoporezivih iznosa utvrdenih poreznim propisima.

Odobrenje iz prethodnog stavka daje direktor Turistiike zajednice.

4.4. Otpremnina kod otkaza i otpremnina za odlazak u mirovinu

dlanak 53.

Radnik kojem je poslodavac otkazao ugovor o radu ima pravo na otpremninu u sludajevima i u
visini propisanoj odredbama Zakona o radu.

4.5. Solidarne pomodi

dlanak 54.

Radnil< ili njegova obitelj imaju pravo na isplatu potpore na ime solidarne pomoii u visini

neoporezivog iznosa propisanog Pravilnil<om o porezu na dohodak u sludaju:

smrti radnika

smrti dlana uie obitelji

nastanka invalidnosti radnika

neprekidnog bolovanja duZeg od 90 dana.

4.6. Dar djeci radnika

dlanak 55.

Radnil< ima pravo na isplatu naknade za dar svakom djetetu do 15 godina starosti, u visini

neoporezivog iznosa propisanog Pravilnikom o porezu na dohodak, a isplaiuje se povodom boiiinih i

novogodiSnjih blagdana.

4.7. Jubilarne nagrade

Clanak 56.

Radnik ima pravo na jubilarnu nagradu za ukupni radni stai l<od ovog poslodavca, za navrienih
10, 15, 20, 25, 30, 35 i 40 godina radnog staZa i to najmanje u iznosu neoporezivih iznosa za te sludajeve

utvrdenih poreznim propisima.

Jubilarna nagrada se isplaiuje uz placu za mjesec u l<ojem je radnil< stekao pravo na isplatu
jubilarne nagrade.

O visini iznosa jubilarne nagrade odluku donosi Turistiiko vijeie.



4.8. Prigodne nagrade
Clanak 57.

Poslodavac moie, ovisno o moguinostima, isplatiti radnil<u godiSnju prigodnu nagradu (regres,

boiiinica, ostale prigodne nagrade). U sludaju kad za to postoje moguinosti, prigodna nagrada

isplaiuje se najmanje u visini neoporezivog iznosa propisanog Pravilnikom o porezu na dohodak.

Odluku o isplati donosi direl<torTuristidke zajednice.

4.9. Nagrade ufenicima i studentima

elanak 58.
Udenicima istudentima koji su na praktidnom radu kod poslodavca moie se, ovisno o

moguinostima poslodavca, te zalaganju imarljivosti udenika istudenta, isplatiti mjesedna nagrada u

visini l<oju odreduje poslodavac, a najmanje u visini neoporezivog iznosa propisanog Pravilnikom o

porezu na dohodak. Nagrada se isplaiuje razmjerno vremenu provedenom na praksi.

elanak 59.
Zabranjeno je svako samovlasno otudivanje, posudivanje ili nenamjensko koriStenje imovine

poslodavca. lz poslovnih prostorija ne smiju se iznositi poslovni dokumenti, izvodi iz poslovne

dokumentacije, obrasci i sliino bez odobrenja direktora.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

elanak 60.
Na sva pitanja iz oblasti radnih odnosa koja nisu posebno uredena ovim Pravilnikom,

primjenjuju se neposredno odredbe Zakona o radu.

elanak 61.
Ukoliko neka odredba ovog Pravilnika bude suprotna u odnosu na neku odredbu zakona ili

drugog propisa koja obavezuje poslodavca, takva odredba Pravilnilca neie se primijerriti, vec ie se

neposredno primijeniti odredba novog propisa, a 5to neie utjecati na valjanost ostalih odredaba
Pravilnika.

elanak 62.
Sastavni dio ovog Pravilnil<a je Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu isistematizaciji radnih mjesta

Turistif lce zajednice opiine Vrsar.

dlanak 63.
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika stavlja se izvan snage Pravilnik o radu Turistidke

zajednice opdine Vrsar od 03.12.2O21-. godine.

dlanak 64.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu nakon 8 dana od dana objave na oglasnoj plodi Turistidke

zajednice opiine Vrsar.

Vrsar, 8. veljaia 2023.

PREDSJEDNIK TURISTI.KOG VIJE.A
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